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About Penn Arab Music Ensemble Workshops

Penn Arabic Percussion Ensemble 
Students seeking to learn a musical instrument indigenous to Arab music can join the Penn 
Arabic Percussion Ensemble directed by master percussionist Hafez Kotain. In the percussion 
ensemble, students will learn the Durbakke - a goblet shaped drum popular in Arab music, and 
will explore a world of rhythms emanating from the Arab world. This ensemble is divided into 
two sections - beginners and advanced. No prior musical training is needed to register for the 
beginners section. Students wishing to register for advanced percussion must contact the director. 

Arab Music Instrumental Workshop “The Art of Ornamentation” 
This course is open to string players, woodwinds, and percussionists of intermediate to advanced 
mastery on their respective instruments. Musicians will learn extended techniques as we explore 
compositional forms rooted in the Arabic maqam system. We will learn to interpret conventional 
Arab musical scores using ornamental patterns, phrasing, and performance practices used in Arab 
music and related genres. Students registered in this course will use a score-writer software to do 
weekly assignments that they will perform in class.  

Arab Music Song Workshop
Arabic Choir is a gateway into the Arab world - a vast geographical region between the Atlantic 
Ocean and the Persian/Arabian Gulf. In this course, we sing popular Arabic songs and we situate 
these songs in their historical, cultural, and political contexts. Students will perform sentiments 
and aspirations of the Arabs at pivotal moments of change, a history expressed in songs: Julia 
Boutros’s Arab revolution and homage to Hezbollah’s leader Hassan Nasrallah, Marcel Khalife’s 
Palestine, Omar al-‘abdallat’s celebration of Jordan and the Hashmites, Fairouz and the Rahbani 
nation, Abdel-Halim Hafez’s renewed commitment to Arab nationalism, Sheikh Sayed Darwish’s 
anti-colonial sentiments, Brothers Kuwaity between Arab nationalism and the State of Israel, and 
the Muwashshahat and the celebration of a shared Arab golden past. In this course students will 
experience the intricate melodic and rhythmic modes that are popular in Arab music and will 
perform songs that capture the linguistic diversity of the region by singing in classical Arabic and 
colloquial Arabic dialects. The Arabic choir is ideal for students looking for a performance 
experience and are interested the region's history, language, and music. 

Arab Music Advanced Song Workshop 
This workshop is open to voice majors. Students will have the chance to work one-on-one with 
the instructor on a weekly basis. As part of their training, students will perform interpretations of 
Arabic songs in different compositional genres: Mawwal, Muwashshah, Qad, Dawr, and 
Qasidah. Students will learn melodic and rhythmic modes, performance techniques, and 
compositional genres made popular by some of the most renowned practitioners of Arab music: 
Wadi’ al-Safi, Sabah Fakhri, Fairouz, Umm Kulthum, and ‘Abdel Halim Hafez. They will learn 
these interpretations and perform them in a number of recitals throughout the semester. 

Hanna Khuri
1



Part I 

Penn Arab Percussion Ensemble 

• Introductory remarks by Percussion Director Hafez Kotain 

• Group Performances 

◦ Percussion Solo 1 from The Artistry of the Doumbek by Hafez Kotain 

◦ Percussion Solo Ikhtilat 2 by Hafez Kotain 

◦ Percussion Solo 2 from The Artistry of the Doumbek by Hafez Kotain 

◦ Percussion Solo Insijam by Hafez Kotain and performed by Enrico Micali 

◦ Percussion Solo 5 by Hafez Kotain 

◦ Percussion Solo Bahja by Hafez Kotain 

◦ Call and Answer 3 by Hafez Kotain 

◦ Signature Call and Answer by Hafez Kotain  

       

      Part II 

Penn Arab Music  
Instrumental Workshop Ensemble “The Art of Ornamentation” 

            This segment features Penn instrumentalists performing compositional genres and 
musical forms rooted in the Arabic maqam system. Participants will interpret 
conventional Arab musical scores using ornamental patterns, phrasing, and performance 
practices used in Arab music and related genres. Compositions will be announced at the 
concert. 

Hanna Khuri
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Part III 

Penn Arab Music Advanced Song Workshop 

Program 

• Amar Mashghara -  Rahbani Brothers. Soloist - Alisya Anlas. 

• Nassam Alayna-l Hawa -  Rahbani Brothers. Soloist - Alisya Anlas. 

• Gafnuhu -  Mohammad Abdel Wahab. Soloist - Noah Milad. 

• Suwwar el Ard - Ziad Boutrong.  Soloist - Noah Milad. 

Part III 

Penn Arab Music Song Workshop 

Program 

• Aḥlef bi-Samaha w-Bitrabha - Kamal al-Tawil 

• Amar Limrayi - Marcel Khalife  

• Lamma Bada Yatathanna - Traditional 

• Hamilu-l Hawa/Ya Ghazalan - Rahbani Brothers.  
 Soloists: Madison Gordon and Noah Milad 

• Fog Elna Khal - Traditional 

• Hashmi Hashmi - Omar el-Abdallat 

Hanna Khuri
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The pretty one 
was looking at the mirror  
in the mirror 
there was the moon hiding 

and the pretty one looked 
and opened the curtain 
she asked the passing cloud 
where is the moon? 

she told her the story 
her hidden secrets  
hidden hidden 
are the lights of the moon 

and the pretty one returned  
the story in her heart 
she slept by the window  
dreaming of the moon 

sleep dear one 
sleep tomorrow is coming  
coming coming coming 
the moon is coming to us

 ka  nee  til  ḥil  wa    yee 
 wa’  fee  ʿa  lim  ra    yee 
 ta     ree bee lim ra     yee  
ʿam  yet  khab bal ‘a  mar  

oo  ṭal  lee  til  ḥil  wa     yee 
oo  fat  ḥee  til  bir  da     yee 
      ya ghay mil lee ja      yee 
     way  nu  wil  ‘a  mar 
     
        ‘a  let  la  liḥ  ka       yee 
         as ra ram khab ba    yee- 
-eem khab ba yim khab ba    yee  
          an  wa  rul  ‘a  mar  

oo  rej  ʿee  til  ḥil  wa         yee  
      web  ‘al  ba  liḥ  ka        yee-  
-oo  na   met  ʿat  tik  ka      yee  
ʿam  teḥ  lam  bil  ‘a  mar  

        na  mee  ya  ḥil  wa     yee  
        na  mee  buk  ra  ja      yee  
        ja   yee   ja   yee  ja      yee  
            la ʿen     nal ‘a   mar  

                                               Mirror Moon - قمر المرایي          Composer - Marcel Khalife
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Penn Arabic Percussion Ensemble 

Penn Arab Music Song Workshop 

Penn Arab Music Advanced Song Workshop 

             Alisya Anlas 
             Noah Milad 

Penn Arab Music Instrumental Workshop 

                    Shereen Ahmad 
             Kyla Manja 
           Hadar Feldman 
     Tao Chen 

Roene Nasr 
Dahai Yonas 
Mohammad Abunimeh 
Ranim Albarkawi 
Jill Anderson 
Roger Baddour 
Safa Elzanfali 
Taunt Gupta 
Sophie Henriksen 

Rawan Awadallah 
Matt Davis 
Mariam ElNaggar 
Gianluca Foschi Walk 
Christopher Gergis 
Madison Gordon 
Jason Kennedy 
Youmna Maksoud 
Noah Milad

Ellen Holmquist 
Margot Kaczorowski 
Davide Lorenzoni 
Andrew Meslin 
Julian Nselel 
Rahma Osman 
Alesia Radzyminski 
Jack Scioli 
Emma Stolberg 

Chafic Akhras 
Bassam Alalawi 
Tyler Chaudhary 
Matthew Eissler 
Lily Sarah Erdogan 
Hadar Feldman 
Patrick Zhang 

John Fera 
Mia Ginsberg 
Olivia Haynie 
James Huang 
Rebecca Krausz 
Jason Li 
Makayl Manja 

Enrico Micali 
Keanu Nahmi Natan 
Andrew Christopher 
O'Donnell 
Nkemdilim Okoli 
Warner Otten 
Sebastian David Perez 
Jake Ethan Zubkoff 
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